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SOLICITUD PARA DECLARARSE NOLO CONTENDERE O CULPABLE 

 

1.  ESTADO DE RHODE ISLAND 

                         CONTRA 

 

2.  No. DE CASO 

3.  ACUSACIÓN(ES) 

 

 

4.  CASTIGO(S) 

 
Yo, el acusado mencionado anteriormente, por medio de la presente solicito permiso al Tribunal para retirar mi presente alegación 

de no culpable y presentar una declaración de nolo contendere o culpabilidad.  Entiendo que la declaración de nolo contendere 

es, para todo propósito, lo mismo que una declaración de culpabilidad y que aceptaré que existen suficientes hechos para apoyar 

la(s) acusación(es) que se ha(n) presentado en mi contra en el caso relacionado a esta declaración.  Entiendo que al cambiar mi 

declaración estaré renunciando a todos y cada uno de mis siguientes derechos:  

1. Mi derecho a un juicio por jurado o por un  juez sin jurado, y mi derecho a apelar al Tribunal Supremo cualquier    

        veredicto o fallo de culpabilidad. 

2. Mi derecho a que el Estado pruebe, más allá de la duda razonable con evidencias y pruebas, todos los elementos de 

la(s) acusación(es) en mi contra.  

3. Mi derecho a que se me presuma inocente. 

4. Mi privilegio de no incriminarme. 

5. Mi derecho a confrontar y contra-interrogar a los testigos que el Estado presente en mi contra. 

6. Mi derecho a presentar evidencia y testigos  a mi favor y testificar en mi propia defensa, si así lo decido. 

7. Mi derecho a apelar al Tribunal Supremo de Rhode Island por la sentencia impuesta por el Tribunal después de haber 

registrado mi declaración de nolo contendere o culpabilidad. 

8. Mi derecho a que el Tribunal obtenga y tome en consideración un informe previo a sentencia antes de que el Tribunal 

imponga sentencia. 

9. Mi derecho a presentar una solicitud para reducir mi sentencia.  

Ni mi abogado ni el fiscal del Estado o el Tribunal me ha prometido nada, aparte de la siguiente sentencia que el Tribunal ha 

accedido a imponer, además de los costos designados por la ley. 

5.  CONDENA 

 

 

 

 

 

Entiendo que si el Tribunal impone la sentencia mencionada anteriormente no se me permitirá retirar mi declaración de nolo 

contendere o culpabilidad, excepto con la autorización del Tribunal.   

También entiendo que, de quedar encarcelado, esta condena dará como resultado que pierda mi derecho al voto, pero solamente 

durante el tiempo que esté encarcelado, y que mi derecho al voto se restablecerá cuando salga libre.  

ENTIENDO QUE SI SOLAMENTE SOY RESIDENTE PERMANENTE LEGAL EN ESTE PAÍS, LA SENTENCIA 

IMPUESTA A RAÍZ DE MI DECLARACIÓN PUDIERA RESULTAR EN MI DEPORTACIÓN, QUE SE ME 

EXCLUYA DE ENTRAR A LOS ESTADOS UNIDOS Y/O QUE SE ME NIEGUE LA NATURALIZACIÓN, DE 

ACUERDO A LAS LEYES DE LOS ESTADOS UNIDOS, Y QUE ESTE TRIBUNAL NO TIENE CONTROL SOBRE 

ESOS PROCEDIMIENTOS. 

He hablado con mi abogado sobre el contenido de este formulario y me lo ha explicado.  No deseo hacer ninguna pregunta 

referente a lo que dice o lo que significa y lo entiendo en su totalidad.  Juro que lo anterior es verdadero.   

 

6.  TESTIGO (Abogado del acusado)         Fecha _____________ 

 

Firma _______________________________________________ 

 

Nombre en molde ______________________  # de Reg.   _____ 

7.  ACUSADO                                    Fecha ____________ 

 

Firma ___________________________________________ 

 

Nombre en molde ___________________ # de Reg.   _____ 
 

Firma del intérprete:        
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